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Hea klient, 

Nüüdsest on teie igapäevased majapidamistööd 
lihtsamad kui kunagi varem. Teie  
seadet on erakordselt lihtne kasutada ja see on 
äärmiselt tõhus. Pärast selle kasutusjuhendi 
lugemist on seadme kasutamine lihtne.

Enne pakendamist ja tootjalt lahkumist kontrolliti 
seadet põhjalikult ohutuse ja toimivuse osas.

Enne seadme kasutamist lugege palun hoolikalt läbi 
need kasutusjuhendid. Neid juhiseid hoolikalt järgides 
saate vältida seadme kasutamisel tekkida võivaid 
probleeme. Oluline on hoida neid kasutusjuhendeid 
alles ja hoida neid kindlas kohas, et neid saaks igal 
ajal vaadata.

Järgige neid juhiseid hoolikalt, et vältida võimalikke 
õnnetusi.

Lugupidamisega,
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keldris ega kütmata suvilas sügis- ja talveperioodil.
temperatuuril (vt tootekaarti). Ärge kasutage seadet 
• Seade töötab nõuetekohaselt lubatud ümbritseva õhu 
ronida ega ustel kiikuda.
lubage neil  seadmega  mängida.  Nad  ei  tohi  sahtlitesse  
• Ärge  lubage  lastel  seadet  kasutada.  Ärge  
kasutamise kohta.
või kellel puuduvad kogemused või teadmised seadme 
lastele), kellel on piiratud füüsilised või vaimsed võimed 
• Seade ei ole mõeldud kasutamiseks isikutele (sh 
järgmisele kasutajale edasiandmiseks alles.
• Hoidke see juhend edaspidiseks kasutamiseks või 
eiramisest. 
käesolevas kasutusjuhendis sisalduvate  juhiste 

 • Tootja ei vastuta kahjude eest,  mis tulenevad 
mõjuta seadme tööd.
• Tootja jätab endale õiguse teha muudatusi, mis ei  
ja  tüh  jendada järelvalve all.
• Lapsed alates 8. eluaastast võivad  külmikuid  laadida  
seadet  saaks vooluvõrgust lahti ühendada.
• Veenduge, et pistik oleks kergesti ligipääsetav, et 
• Seadet peavad käsitsema vähemalt 2 inimest.  
jaemüügikohtades.
— toitlustusettevõtetes ja muudes mitte 
töötajate köökides;
— kaupluste, kontorite ja muude töökeskkondade
— hommikusöögiga majutuskohtades;
muudes elamutüüpi keskkondades;
— talumajades ja klientidele hotellides, motellides  ja 
siseruumides ja sarnastes kohtades, näiteks:
• See seade on ette nähtud koduseks kasutamiseks  
tusabinõusid.
vähendamiseks järgige kõiki allpool loetletud ettevaa- 
• Ohutuse tagamiseks ja vigastuste või elektrilöögi ohu

JUHISED
KASUTUSOHUTUSE
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pädeva isiku järelevalve all.
ainult siis, kui nad on vähemalt 8-aastased ja tegutsevad 
mängiks. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada 
kaasnevaid ohte. Jälgige, et lapsed seadmega ei 
kasutama ja nad mõistavad seadme kasutamisega 
järelevalve all või kui neid on juhendatud seadet ohutult 
kogemuste või teadmistega isikud juhul, kui nad on 
sensoorsete võimetega isikud, samuti puudulike 
eluaastast ning piiratud füüsiliste, vaimsete või 

 • Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. 
tõmmata).
vooluvõrgust lahti ühendada (pistik pistikupesast välja 
hooldus  või teisaldamine tuleb seade täielikult 

  • Selliste toimingute tegemisel nagu puhastamine, 
parandustöökoda või vastava kvalifikatsiooniga isik.
vältimiseks selle välja vahetama tootja, volitatud 

  • Tähtis! Kui toitejuhe on kahjustatud, peab ohu 
viivitamatult meditsiiniabi.
sattumisel loputage neid puhta veega ja kutsuge 
murdmist. Külmaaine on tuleohtlik. Külmaaine silma 
vältige aurusti külmaaine torude läbitorkamist ja torude 

  • Veenduge, et te ei kahjustaks jahutussüsteemi – 
võivad seadme kasutajale tõsist ohtu kujutada.
kvalifikatsioonita isikute poolt teostatud parandustööd   
• Ohutuse huvides ärge parandage seadet ise. Vajaliku 
mõjul.
paisumisest ja kokkutõmbumisest temperatuurimuutuste 
• Seadme tekitatav pragisev heli on tingitud osade 
hoidke kinni pistiku korpusest.
vooluvõrgust välja. Ärge tõmmake toitejuhtmest, vaid 
• Enne iga hooldustoimingut tõmmake pistik 
puudutage  kompressorit.
külmikutagaosas  asuvat  kondensaatorit  ega 
ärgehoidke  ukse  käepidemetest,  ärge  tõmmake 
•  Seadme  paigutamisel,  teisaldamisel  või  tõstmisel 
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lukustid.
seadmesse lõksujäämist, eemaldage uksed, hinged ja 
ja lõigake toitejuhe läbi. Et vältida laste või loomade 
kasutuskõlbmatuks. Tõmmake pistik vooluvõrgust välja 
• Enne seadme utiliseerimist muutke see 
millegi alla ega saaks kahjustada.
• Veenduge, et toitejuhe ei jääks paigaldamise käigus 
eemaldage seade viivitamatult vooluvõrgust.
• Vedeliku kogemata elektrilistele osadele sattumisel 
lülitavad toite välja otse või kaugjuhtimise teel.
elektrooniliste taimerite ega muude seadmete abil, mis 
• See seade ei ole ette nähtud juhtimiseks 
paigaldatud seadmete puhul).
(integreeritavate seadmete või tööpinna alla 
• Puhastage regulaarselt ventilatsiooniavasid 
tööriistu ega abivahendeid.
• Sulatuse kiirendamiseks ei tohi kasutada mingeid 
• Ärge kasutage kambris elektriseadmeid. 
tööpinna serva.
• Ärge laske ühendusjuhel rippuda üle laua või 
• Hoidke juhet kuumadest pindadest eemal.
• Ärge kastke toitejuhet ega pistikut vette. 
käeulatusest eemal.
• Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastaste laste 
• Ärge puhastage seadet auruga.

veebisaitidel.
kättesaadavad tootja, maaletooja või volitatud esindaja 
• Varuosade nimekiri ja tellimismenetlus on 
aastat, olenevalt varuosa tüübist ja otstarbest.
varuosade kättesaadavuse minimaalne periood 7 või 10 
2019/2019 on seadme parandamiseks vajalike 
• Vastavalt Euroopa Komisjoni määrusele (EL) 

(! ), see ei sobi toiduainete külmutamiseks.
• Märkus: kui seadmel ei ole sügavkülmikuosa
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TÖÖTINGIMUSED
SEADME PAIGALDUS- JA 

väljalülitamise teel.
pistiku pistikupesast väljatõmbamise või kahepooluselise lüliti 
•Veenduge, et seadet oleks lihtne vooluvõrgust lahti ühendada, kas 
selle üle ujutada.
eemal kraanikaussidest, ega tohi asuda kohas, kus vesi või heitvesi võiks 
ohutussertifikaadiga) peab selle pistikupesa asuma ohutus kauguses, 
•Pikendusjuhtme kasutamisel (mis on varustatud kaitsekontakti ja 
VDE/GS ohutussertifikaati.
olema varustatud kaitsekontaktiga ja ühepistikupesaga ning omama 
pikendusjuhtmeid. Kui pikendusjuhtme kasutamine on vajalik, peab see 
• Ärge kasutage adaptereid, harupistikupesi ega kahesoonelisi 
täitmata jätmise tagajärjel.
ei vastuta kahjude või vigastuste eest, mis võivad tekkida selle nõude 
• Seadme nõuetekohane maandamine on seadusest tulenev nõue. Tootja 
maandusega ja varustatud 10 A kaitsmega.
toitepistikupessa. Pistikupesa peab olema nõuetekohaselt paigaldatud, 
• Seade tuleb ühendada vahelduvvoolu 220–240 V, 50Hz 
pärast veinikülmiku kasutusele võttu.
• Valitud mudelitel kuvatakse õige temperatuur ekraanile alles mõni tund 
ohtu.
sisselülitamist oodata 5 minutit. See vähendab kompressori kahjustamise 
• Seadme vooluvõrgust lahtiühendamisel on soovitatav enne selle uuesti 
kambris on saavutatud soovitud temperatuur.
• Veinikülmiku esmakordsel käivitamisel töötab kompressor pidevalt, kuni 
kui seadme sisemus maha jahtub.
•Esmakordsel käivitamisel võib seadmest eralduda lõhnu. Need kaovad, 
asuv ventilatsioonivõre ei oleks blokeeritud.
• Kui paigaldate veinikülmiku mööblikappi, veenduge, et seadme põhjas 
• Jätke seadme külgedele ja taha vaba ruumi (v.t paigaldusjoonist).
kahte eesmist reguleeritavatjalga (joonis 1).
• Veenduge, et seade on seatud horisontaalsesse asendisse, reguleerides 
• Toote välispinnal võib olla kaitsekile, see kile tuleb eemaldada.
jne.
pliidiplaat, keskkütteradiaatorid, keskküttetorud, kuumaveesüsteemid 
ventileeritavasse ja varjulisse ruumi, eemale soojusallikatest, nagu: ahi, 
• Asetage jahutusseade tasasele, sirgele ja stabiilsele pinnale, kuiva, 
lahustatud pesuvahendiga, seejärel pühkige kuivaks.
• Puhastage jahutusseadme sisepinnad ja varustuse osad leiges vees 
kleeplindi jäägid. Liimijälgi võib eemaldada õrna pesuvahendiga.
• Võtke toode pakendist välja, eemaldage ust ja varustust kaitsva 
seadmise järel alles 24 tunni möödudes. 
• Ühendage seade vooluvõrgu eemaldamise ja lõplikku asukohta 

- 7 -



Kliimaklass

SN Laiendatud
Parasvööde

See külmik on ette nähtud kasutamiseks ümbritseva 
õhu temperatuuril 10 °C kuni 32 °C.

N Parasvööde  
See külmik on ette nähtud kasutamiseks ümbritseva 
õhu temperatuuril 16 °C kuni 32 °C.

ST SubtroopilineSee külmik on ette nähtud kasutamiseks ümbritseva 
õhu temperatuuril 16 °C kuni 38 °C.

T Troopiline
See külmik on ette nähtud kasutamiseks ümbritseva 
õhu temperatuuril 16 °C kuni 43 °C.

PRAKTILISED IGAPÄEVASED NÕUANDED

milles seade töötab) on seadme töö optimaalne (õige).
näitab, millisel ümbritseva õhu temperatuuril (st toatemperatuuril, 
Teave seadme kliimavahemiku kohta on esitatud andmeplaadil. See 

Kliimavahemik

Lubatud ümbritseva õhu temperatuur

ruumi.
veeaur. Selle vältimiseks paigaldage seade kuiva ja piisavalt  ventileeritavasse 
• Kõrge õhuniiskuse korral võib klaasukse välispinnale tekkida kondenseerunud 
õhuniiskuse ja vibratsiooni käes hoidmine võib veini rikneda.
• Veinikülmiku päikesevalguse, oluliste temperatuurikõikumiste, kõrge         
• Veini säilitamisel on temperatuuri stabiilsus väga oluline.
otstarbel.
• See seade on mõeldud veinipudelite hoidmiseks. Ärge kasutage seda muul 
• Ärge tõmmake koormatud riiuleid üle piiraja (umbes 1/3 riiuli pikkusest) välja.
juhul võib riiul deformeeruda ja uksetihendit kahjustada.
uks on täielikult avatud. Riiulid tuleks sisestada nii kaugele kui võimalik, vastasel 
• Uksetihendi kahjustamise vältimiseks veenduge enne riiuli väljatõmbamist, et 
õhuringlust seadme sees.
• Ärge katke riiuleid alumiiniumfooliumi ega muu materjaliga. See blokeerib 
• Ärge avage veinijahuti ust, kui see pole hädavajalik
pudeleid, kui spetsifikatsioonis soovitatud.
• Teie veinijahuti mahutavus on piiratud. Ärge pange veinijahutisse rohkem 
• Hoidke veinipudeleid selleks ettenähtud kohtades
paigaldage seadet niisketesse ruumidesse.
• Kasutaja ohutuse ja säilitatava veini kõrge kvaliteedi tagamiseks ärge 
tüübist.
• Seadme sisetemperatuur sõltub seal hoitavate veinipudelite arvust ja
sisetemperatuur on kõrgem
• Kui seadme sees olev tuli jääb põlema, pidage meeles, et seadme 
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*oleneb mudelist

vahemik peaks olema märgitud toiduaine pakendile.
säilivusaega ja optimeerivad elektritarbimist. Optimaalne säilitustemperatuuri
• Optimaalne temperatuur ja säilitustingimused pikendavad toote 
tagab võimalikult tõhusa energiakasutuse.
Lisaks on sellel joonisel kujutatud sahtlite, korvide ja riiulite paigutus, mis 
raiskamise vältimiseks paigutage toiduained nii, nagu on näidatud joonisel 12. 
• Toidu võimalikult pikaajalise ja tõhusa säilitamise tagamiseks ning toidu 
• See külmik on mõeldud kasutamiseks sisseehitatud seadmena.
see vastavalt kaasas olevale joonisele (joonis 6*).
• Valitud mudelitel on olemas ümberkukkumisvastane komplekt. Paigaldage 
veinipudelite kohta.
tootelehel. See mahutavus kehtib standardsete 0,75-liitriste Bordeaux’ 
• Seadme maksimaalne mahutavus on toodud veinijahutiga kaasasoleval 
uksetihend tagasi.
välisküljel olevate aukudega ja pingutage kruvid kruvikeerajaga. Paigaldage 
veidi küljele ja asetage kruvid ukse siseküljele. Joondage käepide ukse 
kasutage selleks elektrilisi tööriistu (joonis 3*). Selleks tõmmake uksetihendit 
• Valitud mudelitel on väline käepide. Peate selle ise paigaldama. Ärge 
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LAHTIPAKKIMINE

 

 
 
 

 

 
 
 

 
  
 
 
 
 
 

keskkonnasäästlikul viisil.
pakendielemendid 
lahtipakkimist utiliseerige kõik 
võimalikke kahjustusi. Pärast 
kaitsepakendit, et hoida ära 
Seadme transportimisel kasutati 

lahtipakkimise ajal hoida lastele kättesaamatus kohas.
(kotte, polüetüleeni, polüstüreeni jne) tuleb 
märgistatud vastava sümboliga. Oluline! Pakkematerjale 
keskkonnasõbralikud, 100% ringlusse võetavad ja 
Kõik seadme pakendamiseks kasutatud materjalid on 

VANANENUD SEADME UTILISEERIMINE

hulka.
ei tohi seadet visata muude olmejäätmete 
näitab, et pärast kasutusest kõrvaldamist 
prügikonteineri sümboliga. See märgistus 
on see seade märgistatud läbikriipsutatud 
kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid, 
ja kohalikele õigusaktidele, mis käsitlevad 
Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL 

tulenevaid keskkonna- ja terviseohte.
seadmete ebaõigest ladustamisest ja töötlemisest 
vältida ohtlike komponentide olemasolust ning selliste 
elektroonikaseadmete nõuetekohane käitlemine aitab 
ringlussevõtu süsteeme. Kasutatud elektri- ja 
kohalike omavalitsuste struktuuriüksused, pakuvad 
sealhulgas kohalikud kogumispunktid, kauplused ja 
elektroonikaseadmete jäätmete kogumispunkti. Kogujad, 
Kasutaja on kohustatud andma seadme üle elektri- ja 
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Kahetsooniline

 – Toitenupp
 – Valgusnupp
 – “+” nupp

 – “-” nupp

Toite sisse-/väljalülitamiseks

Märkus: Lülitage seade välja, eemaldades toitejuhtme seinakontaktist.

Temperatuuri muutmiseks

 

 
 

JUHTSEADISED

ka allpool:
Juhtpaneel on näidatud joonisel 4. Viitamiseks on see näidatud 
Seadmete juhtnupud – ühe- ja kahetsoonilised

Ühetsooniline

all.
Veinikülmiku väljalülitamiseks vajutage ja hoidke toitenuppu viis sekundit 
Veinikülmiku sisselülitamiseks vajutage ja hoidke toitenuppu üks sekund all. 

kõrgemale kui ülemise tsooni temperatuur.
Märkus: Alumise tsooni temperatuur peab olema seatud kas samale või  

on sisse lülitatud, kuvatakse ekraanil praegune sisetemperatuur.
„-” ja seatud temperatuur vilgub LED-ekraanil viis sekundit. Kui veinijahuti  
• Seadistatud temperatuuri vaatamiseks puudutage igal ajal nuppu „+” või  
temperatuuri vaikesäte 12 °C/54 °F.
temperatuuri vaikesäte 8 °C/46 °F ja alumise/parempoolse  tsooni puhul on 
puhul). Kahe tsooniga mudelite puhul: ülemise/vasakpoolse tsooni  puhul on 
• Eelseadistatud temperatuur on 12˚C / 54˚F (ühe tsooniga mudelite  
• Vajutage nuppe „+” või „-”, kuni ekraanile ilmub soovitud temperatuur.
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Optimaalne temperatuuri valik
Kuigi veini on kõige parem säilitada temperatuuril 13–15 °C, saab seda 
säilitada ka joomistemperatuuril. Punase veini puhul on see temperatu-
ur 15–17 °C ja valge veini puhul 12–13 °C.

Sisevalgustus
Valguse sisse- või väljalülitamiseks vajutage ja hoidke valgusnuppu 5 
sekundit all. Aktiveerimist tähistab ekraanil olev punkt.

 
 

   
    

Mõned sätted on saadaval olenevalt režiimist.
Seadistusrežiim

taustvalgustuse intensiivsuse määramiseks nuppe     ja     . Vaikesäte on d1.Kinnitamiseks 
Puudutage ja hoidke    5 sekundit all, seejärel puudutage    üks kord. Nüüd kasutage ekraani 
Ekraani taustvalgustuse intensiivsuse määramine
sekundit.
nuppe     ja     . Kinnitamiseks puudutage nuppu     . Väljumiseks hoidke      5
Puudutage ja hoidke     5 sekundit all, seejärel kasutage ühiku seadistamiseks 
Määrake temperatuuriühik °F või °C.

puudutage nuppu     . Väljumiseks hoidke     5 sekundit.

Sisevalgustuse intensiivsuse määramine
Puudutage ja hoidke       5 sekundit all, seejärel puudutage      kaks korda. Nüüd kasutage 
sisevalgustuse intensiivsuse määramiseks nuppe      ja      . Vaikimisi seadistus on L3. 
Kinnitamiseks puudutage       . Väljumiseks hoidke      5 sekundit.

Helisignaali määramine
Puudutage ja hoidke       5 sekundit all, seejärel puudutage       neli korda. Nüüd kasutage helide 
seadistamiseks nuppe      ja     . Vaikesäte on S1. Võimalikud sätted on järgmised:

  Kinnitamiseks puudutage      . Väljumiseks hoidke     5 sekundit.
S3: Puuteanduri heli VÄLJAS / Helisignaal SEES
S2: Puuteanduri heli VÄLJAS / Helisignaal VÄLJAS
S1: Puuteanduri heli SEES / Helisignaal SEES
S0: Puuteanduri heli SEES / Helisignaal VÄLJAS 

 
 

on saavutatud, töötab seade ilma ventilaatorita. See on veinijahuti vaikerežiim.
kasutage      ja      vaikse režiimi (F0) seadistamiseks. Kui soovitud temperatuur 
Puudutage ja hoidke      5 sekundit all, seejärel puudutage      kolm korda. Nüüd 
Hääletu režiim

  
 

 

et vältida seadme sisu kahjustumist liiga kõrgetemperatuuri korral.
• Kui sisetemperatuur on seatud temperatuurist +/- 5˚ erinev. See on hoiatus, 
• Kui seadistatakse erinev temperatuur

Ekraan vilgub:
Temperatuurinäidik näitab jooksvat sisetemperatuuri.
Temperatuuri näidik
Kontrollige regulaarselt veetaset ja täitke vajadusel.
joonisel  2. Veenduge, et see on õigesti paigutatud, et vältida vee lekkimist. 
veega. Asetage paak ülemisel riiulil olevatele siinidele, nagu on näidatud     
veinikülmikus  optimaalne  niiskustase.  Täitke  niiskuspaak  umbes  3/4  ulatuses 
Olenevalt mudelist on veinikülmikud varustatud niisutussüsteemiga, et säilitada 
Sisemine niiskus
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veini säilitamise tingimuste jaoks. 
veinijahutis ühtlase ja stabiilse niiskuse ja temperatuuri ideaalsete pikaajalise 
õhuringlus isegi siis, kui soovitud temperatuur on saavutatud. See tagab 
poolaeg, F2 - täisaeg). Ventilaator lülitub vaheldumisi sisse ja välja, et säilitada 
Nüüd kasutage dünaamilise režiimi seadistamiseks nuppe     ja      (F1 - 
Puudutage ja hoidke     5 sekundit all, seejärel puudutage       kolm korda. 
Dünaamiline jahutusrežiim

Temperatuurihäire

kostab alarm ja ekraan vilgub. Selle põhjuseks võib olla:
Kui temperatuur tõuseb või langeb väljaspool seatud temperatuurivahemikku, 

• Uks ei ole korralikult suletud.
• Veinikülmik on ülekoormatud.
• On olnud elektrikatkestus.
 sisselülitamisel).

• Veinikülmik ei ole veel saavutanud seatud temperatuuri (esmakordsel 

Vajutamise abil avamise funktsioon*

või avamist. Kui uks ei avane kohe pärast sulgemist, oodake veidi.
Avamise funktsioon töötab korralikult umbes 3 sekundit pärast ukse sulgemist 
peaks umbes 10 sekundi pärast õigesse asendisse tagasi pöörduma.
kiilunud ja takistab ukse sulgumist, eemaldage seade seinakontaktist. Tihvt 
Ärge blokeerige tihvti, see on väike element, mis ukse avab. Kui tihvt on kinni 
Ärge blokeerige ust automaatse avamise ajal, see võib mehhanismi kahjustada.
seadme poole, uks on veidi paokil ja seejärel saate selle täielikult avada.
Funktsioon on aktiivne, kui seade on vooluvõrku ühendatud. Lükake ust veidi 

 
 

 

 
 

 

*oleneb mudelist

toite- ja valgustusnuppe samaaegselt viis sekundit all.
tunni pärast, kuid režiimi väljalülitamiseks igal ajal puudutage ja hoidke 
kinnitades, et režiim on sisse lülitatud. Režiim lülitub automaatselt välja 96
ja valgustusnuppe samaaegselt viis sekundit all. Märgutuli vilgub neli korda,
jätkub. Nädalavahetuse režiimi sisselülitamiseks puudutage ja hoidke toite- 
See lülitab välja ekraanid, sisevalgustuse ja helisignaalid. Jahutusprotsess
Nädalavahetuse režiim

puhul  tehke järgmist:
Ukse survetundlikkuse muutmiseks nupuvajutusega avamise funktsiooni 
Ukse rõhutundlikkuse reguleerimine

avanemise või uks ei pruugi avaneda isegi tugeva vajutuse korral.
Reguleerimiskruvi liiga palju keeramine võib põhjustada ukse automaatse 

• Sulgege uks ja kontrollige, kas see on õigesti reguleeritud.
tundlikkust, ja päripäeva, et vähendada tundlikkust.
• Keerake ukse ülaosas keskel asuvat kruvi vastupäeva, et suurendada 
• Avage uks
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• Ümbritseva õhu temperatuur on vahemikus 16–32 °C.
mõni muu elektriseade, et näha, kas pistikupesa töötab.

• Pistikupesa töötab korralikult. Selle kontrollimiseks ühendage pistikupessa 
• Maja kaitsmed või kaitselülitid on terved ja pistiku kaitse pole läbi põlenud.
• Seade on voolu all.

Kui seade ei tööta, kontrollige

Puhastamine

• Riiulite tagasipanekuks järgige ülaltoodud samme vastupidises järjekorras.
Seejärel tõstke riiul üles ja tõmmake ettepoole.
tasapinnal kapi mõlemal küljel oleva plasttihvtiga (nagu näidatud joonisel 5). 
seejärel tõmmake riiulit ettepoole, kuni riiuli mõlemal küljel olev soon on samal 

• Veinikülmiku riiuli eemaldamiseks eemaldage kõigepealt riiulilt kõik pudelid ja 

Riiulite eemaldamine

HOOLDUS JA PUHASTAMINE

alati  vooluvõrgust lahti.
Enne igasugust puhastamist või hooldust ühendage seade 

kondensaadi teket.
puhastage see põhjalikult. Uks tuleks jätta veidi irvakile, et vältida lõhnade või

• Kui seadet pikemat aega ei kasutata, eemaldage pistik vooluvõrgust ja
• Kui puhastamine on lõppenud, ühendage seade uuesti vooluvõrku.

niiske ning et enne vooluvõrku ühendamist kuivaks kogu vesi korralikult ära.
• Juhtpaneeli ja elektriliste osade puhastamisel veenduge, et lapp oleks ainult

nõudepesumasinasse.
• Puhastage riiulid eraldi käsitsi seebi ja veega. Ärge pange neid
• Sisemist kappi tuleks puhastada söögisooda ja leige vee lahusega.

kuivatada hoolikalt.
• Seadme välispind ja uksetihend tuleks puhastada õrna seebiveega ja
pesemist loputage ja kuivatage hoolikalt.
• Ärge kasutage abrasiivseid tooteid ega pesuvahendeid. Pärast 

RIKKEOTSING

teenindusväljakutseid ja võimalikke kulusid.
Center) helistamist tõrkeotsingu juhendit, et vältida asjatuid 
Kui teil tekib seadmega probleeme, kontrollige enne klienditeenindusse (Call 
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Seade on lärmakas, kontrollige

• Ümbritseva õhu temperatuur on vahemikus 16 °C kuni 32 °C.
• Külg- ja tagaseinte juures on piisav ventilatsioon.
• Ukse tihend on korralikult tihendatud.
• Uks sulgub korralikult.
• Termostaat on seatud sobivale temperatuurile.
• Seade ei ole ülekoormatud.

Seade töötab, aga mitte eriti hästi, kontrollige

• Valgusnupp ei ole välja lülitatud.
• Maja kaitsmed või kaitselülitid on terved ja pistiku kaitse pole läbi põlenud.
• Seade on voolu all.

tööta.
• Töö ajal on normaalne, et ventilaator töötab isegi siis, kui kompressor ei
• Jahutusgaas teeb müra isegi siis, kui kompressor ei tööta.
• Seade on tasane ja stabiilne.

Valgustus ei tööta, kontrollige järgmist

EPREL

kõnekeskusega.
• Temperatuuriandur on rikkis. Palun võtke ühendust 

Ekraanil kuvatakse „E1“ või „E2“

• Riiulid ei ole õigesti paigutatud.
• Uksetihend on määrdunud.
paigaldatud.
• Kui uks on eemaldatud, ei pruugi see olla õigesti tagasi 
• Seade on tasane ja stabiilne.

Uks ei sulgu korralikult, kontrollige

LED-valgustust ei saa asendada ilma teenindusväljakutseta.
Pange tähele:

https://eprel.ec.europa.eu/.
energiamärgisel loetletud tootemudel EPRELi otsingumootorisse 
mobiilseadmes energiamärgisel olevat QR-koodi või sisestage 
https://eprel.ec.europa.eu. Lisateabe saamiseks skannige oma 
Lisateavet toote kohta leiate ELi EPRELi tooteandmebaasist aadressil
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Fig. A

Fig. B

      
    
      

    
     

    

kallutamist enne sisselülitamist vähemalt 8 tundi seista.
kallutage  seadet  selle  protsessi  ajal  rohkem  kui  45°. Laske  jahutil  pärast  
sokli  all  olevat  ala  mitme  puhta  lapi  või  muu  sarnase  kaitsevahendiga. Ärge  
Soovitame selle protsessi vältel vähemalt ühe teise inimese abi. Kaitske ukse ja 

2.
(joonis A).
alumise kronsteini kinnitamiseks 
kruvi, mida kasutatakse sokli ja 
Keerake lahti ja eemaldage kaks 1.

SOKLI PAIGALDAMINE

sokli aukudega (2 joonisel B).
augud oleksid kohakuti metallist 
klaasesisega sokliosa siseserva 
Manööverdage soklit nii, et 
joonise 14 osale 1. 
ülemistesse pesadesse vastavalt 
klambrid metallist sokli 
Sisestage klaasesisega sokliosa 
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• 

mugavuse huvides palun kirjutage see allpool üles:
käepärast seadme seerianumber, mis asub identifitseerimiskleebisel: Teie 
ja kontaktandmete leiate veebisaidilt. Enne meiega ühenduse võtmist hoidke 
remonti, võtke ühendust teeninduskeskusega. Meie teeninduskeskuse aadressi 
Seadme rikke korral pöörduge abi või remondi poole. Kui teie seade vajab 

seadmesse kasutusjuhendit rikkudes.
muudate seadme tihendeid või muid ohutusseadmeid või selle osi või sekkute 
• Garantii kaotab kehtivuse, kui teete seadmele ise kohandusi või muudatusi, 
garantiiperiood on toodud garantiikaardil.
• Tootja, importija või volitatud esindaja poolt seadmele pakutav minimaalne 
ohustada.
• Kvalifitseerimata isikute tehtud remonditööd võivad seadme kasutajat tõsiselt 
remonti suunata spetsialistidele.
hooldustehnik või tootja volitatud teeninduspunkt. Ohutuse huvides tuleks 
• Tootja soovitab, et kõik remondi- ja seadistustööd teostaks tehase 
Teenindus
eest.
Tootja ei vastuta toote ebaõige kasutamise tagajärjel tekkinud kahjude 
Garantii

ühilduvuse eeskirjad 2016.
• Elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 2014/30/EÜ / elektromagnetilise 
• Madalpingedirektiiv 2014/35/EÜ / elektriseadmete (ohutus)eeskirjad 2016.
analoogsete Ühendkuningriigi nõuete üldnõuetele:
Tootja kinnitab käesolevaga, et see toode vastab järgmiste Euroopa direktiivide ja 

Vastavussertifikaat CE ja UKCA

Suurbritannias ja Põhja-Iirimaal.
(muudetud kujul) kohaldatavate rakendusmeetmete osasvastavalt 
ErP direktiiv 2009/125/EÜ / energiamõjuga toodete ökodisaini määrus 2010

on  kättesaadav turgu reguleerivatele pädevatele asutustele.
ja vastavusdeklaratsiooniga, tootja on koostanud deklaratsiooni ning see 
ja seetõttu on toode märgistatud sümbolitega ja

TEENINDUS
GARANTII JA MÜÜGIJÄRGNE
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RUW14GB82d6a

regulaarselt puhastada.
ventilatsiooniavasid ei kaetaks kunagi kinni. Ventilatsioonivõret tuleb 
• Seadme nõuetekohase toimimise tagamiseks tuleb jälgida, et 
olema vähemalt 300 cm².
tagada nõutav vaba ruum kuni ruumi seinani. Ventilatsioonivõre pindala peab 
mööblikapi ülaservani. Seadme taha ei tohi paigaldada mööbli tagaseina, et 
valmistada ventilatsiooniks vajalik vaba õhuruum, mis ulatub põrandast kuni 

 • Kui seade integreeritakse täielikult, tuleb enne paigaldamist seadme taga ette 

varjamiseks.
mm  kõrguste  tööpindade  alla, kasutades  reguleeritavat  sokliplaati  jalgade  
seade puudutab tööpinda. See seade on ette nähtud paigaldamiseks 820–890 

kunikeerata,väljapoolejalgureguleeritavaidtulebtagamiseks
rihtimiseks peab klaasuks olema mööbli esipinnaga samal tasapinnal. Stabiilsuse 
ET: Soklisse tuleb teha väljalõige, et tagada vajalik ventilatsioon. Seadme õigeks 
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Ukse avanemise suuna muutmine (olenevalt mudelist)
Sellel seadmel on pööratavad uksed, kuid see tarnitakse parempoolse hingega uk-
sega. Vasakpoolse hinge komplekt on seadmega kaasas (karbis), kui soovite oma 
seadme hinge suunda muuta.
Oma ohutuse huvides eemaldage seade enne selle toimingu tegemist vooluvõr-
gust.
HOIATUS: Olge liigendhingedega äärmiselt ettevaatlik. Hing sulgub ise ja enne 
sisseehitatud paigaldamist on palju muljumiskohti.
1. Keerake lukustuskruvi (1) lahti, seejärel tõstke ust ettevaatlikult ja libistage 
seda paremale väljapoole, et see vabastada. Olge ettevaatlik ja hoidke ust pärast 
kruvi eemaldamist kindlalt. (Joonis 1)
2. Tõmmake uks ettevaatlikult allapoole, et see paremalt ülemiselt hingelt eemal-
dada, ja asetage see polsterdatud pinnale, et vältida kahjustuste ohtu. Pange 
uksetihvt (2) ukse vastasküljele. (Joonis 2)
3. Tõmmake välja ja asetage augukatted (5) ja (6) risti-rästi. (Joonis 3)
4. Eemaldage parem alumine hing (4) ja parem ülemine hing (7). (Joonis 2 ja 4)
5. Eemaldage kapi vasakul küljel olevad kattekorgid ja katke nendega paremal 
küljel olevad kruviaugud.
6. Kruvige kinnitusdetailide hulka kuuluv alternatiivne vasakpoolne ülemine hing 
kapi vasakule küljele.
7. Kruvige kinnitusdetailide hulka kuuluv alternatiivne vasakpoolne alumine hing 
(8) kapi vasakule küljele.
8. Liigutage uks ettenähtud asendisse. Tõstke uks üles ja libistage see vasakult 
sissepoole ning kinnitage uksetihvt (2) lukustuskruviga (1). (Joonis 5)
9. Kontrollige ja reguleerige ukse joondust uuesti, keerates lahti lukustuskruvi (1) 
ja liigutades ust. Pärast ukse tasandamist pingutage kruvi (1). (Joonis 5)

RUW12GB82d15a / RUW13GB82d3a / RUW14GB82d6a
Kehtib mudelitele:
UKSE AVAMISE SUNA MUUTMINE
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ET - SOKKLI REGULEERIMINE (VASTAVALT MUDELILE)

Mõne seadme eelmonteeritud soklil on reguleeritav alumine osa, mis 
asetatakse algselt ülemise osa taha. Sokli liistu reguleerimine on lihtne ja seda 
saab teha alloleva pildi ja sammude abil.

1. Eemaldage kruvid (1) nii ülevalt vasakult kui ka ülevalt paremalt.

2. Keerake lahti või eemaldage kruvid (2) alumisest vasakult ja alumisest 
paremalt. Alumiste kruvide ebapiisava lahtikeeramise korral võib alumine liist 
reguleerimise ajal kahjustuda.

3. Juhtige alumist liistu ettevaatlikult allapoole, kuni saavutatakse soovitud 
kõrgus.

4. Pange kruvid (1) uuesti sisse ja pingutage neid. Seejärel pingutage või 
sisestage kruvid (2) uuesti.
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